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verses 3 and 4 use psalm tones 1,2,3 and 5

I will tell of your name to my brothers and sisters;
in the midst of the congregation I will praise you:
You who fear the Lord, praise him!

All you offspring of Jacob glorify him;

stand in awe of him, all you off-spring of Israel! R.

From you comes my praise in the great congre-gation;
my vows I will pay before those who fear him.

The poor shall eat and be satisfied;

those who seek him shall praise the Lord.

May your hearts live forever. R.

All the ends of the earth

shall remember and turn to the Lord;
and all the families of the nations
shall wor-ship before him. R.

Posterity will serve him;

future generations will be told a-bout the Lord,

and proclaim his deliverance to a people yet un-born,
saying that his has done it. R.
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I will tell of your name to my brothers and sisters;
in the midst of the congregation I will praise you:
You who fear the Lord, praise him!

All you offspring of Jacob glorify him;

stand in awe of him, all you off-spring of Israel! R.

From you comes my praise in the great congre-gation;
my vows I will pay before those who fear him.

The poor shall eat and be satisfied;

those who seek him shall praise the Lord.

May your hearts live forever. R.

All the ends of the earth

shall remember and turn to the Lord;
and all the families of the nations
shall wor-ship before him. R.

Posterity will serve him;

future generations will be told a-bout the Lord,

and proclaim his deliverance to a people yet un-born,
saying that his has done it. R.
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The Lord is my shepherd, I shall not want.
He makes me lie down in green pastures;

he leads me be-side still waters;
he restores my soul. R.

He leads me in right paths for his name’s sake.

Even though I walk through the darkest valley, I fear no evil;

for you are with me;

your rod and your staff - they com-fort me. R.

You prepare a table before me
in the presence of my enemies;
you anoint my head with oil;
my cup o-ver-flows. R.

Surely goodness and mercy shall follow me

all the days of my life,

and I shall dwell in the house of the Lord

mv whole life long. R.
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R. The Lord is my shepherd; I shall not want.

The Lord is my shepherd, I shall not want.
He makes me lie down in green pastures;
he leads me be-side still waters;

he re-stores my soul. R.

He leads me in right paths for his name’s sake.

Even though I walk through the darkest valley, I fear no evil;
for you are with me;

your rod and your staff - they com-fort me. R.

You prepare a ta-ble before me
in the presence of my enemies;
you anoint my head with oil;
my cup o-ver-flows. R.

Surely goodness and mercy shall fol-low me
all the days of my life,

and I shall dwell in the house of the Lord
my whole life long. R|
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O sing to the Lord a new song;
sing to the Lord, all the earth.
Sing to the Lord bless his name. R.

Tell of his salvation from day to day.
Declare his glory a-mong the nations,
his marvellous works among all the peoples. R.

Worship the Lord in ho-ly splendour;
tremble before him, all the earth.
Say among the nations, “The Lord is king!” R.

Let the heavens be glad, and let the earth rejoice;
let the sea roar, and all that fills it;

let the field exult, and e-very-thing in it.

Then shall all the trees of the forest sing for joy. R.



Psalm 104
lab+24, 27-28, 30-31, 33-34

Kathrine Bellamy

G Em Am G C G
e l * A A + 4
%’ . 5 e I ;
= g
T A= Cﬁf AN
Lord, send forth your Spi-rit,.___. andre - new the face of the earth
m J; i' M J\ J { ﬁ a%
> * £ # " T
B P } v f' e A
G B G bz
= P e rero |
= e N F g =

Bless the Lord, O my soul.

O Lord my God you are ve-ry great.

O Lord, how manifold are your works!
In wisdom you have made them all;
the earth is full of your creatures. R.

These all look to you

to give them their food in due season;

when you give to them, they ga-ther it up;

when you open your hand, they are filled with good things. R.

When you send forth your spirit, they are created;
and you renew the face of the earth.

May the glory of the Lord en-dure forever;

may the Lord rejoice in his works. R.

I will sing to the Lord as long as I live;

I will sing praise to my God while I have being
May my meditation be pleas-ing to him,

for I rejoice in the Lord. R.
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Bless the Lord, O my soul.

O Lord my God you are ve-ry great.

O Lord, how manifold are your works!
In wisdom you have made them all;
the earth is full of your creatures. R.

These all look to you

to give them their food in due season;

when you give to them, they ga-ther it up;

when you open your hand, they are filled with good things. R.

When you send forth your spirit, they are created;
and you renew the face of the earth.

May the glory of the Lord en-dure forever;

may the Lord rejoice in his works. R.

I will sing to the Lord as long as I live;

I will sing praise to my God while I have being
May my meditation be pleas-ing to him,

for I rejoice in the Lord. R.
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Extol him all you peoples! R.

For great is his steadfast love toward us,
and the faithfulness of the Lord en-dures forever. R.
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Every day I will bless you,

and praise your name forever and ever.
Great is the Lord, and greatly to be praised;
his greatness is unsearchable. R.

One generation shall laud your works to an-other,

and shall declare your mighty acts.

I will meditate on the glorious splendour of your majesty,
and on your won-drous works. R.

The Lord is gracious and merciful,

slow to anger and abounding in steadfast love,

The Lord is good to all,

and his compassion is over all that he has made. R.

All your works shall give thanks to you, O Lord,
and all your faithful shall bless you.

They shall speak of the glory of your kingdom,
and tell of your power. R.
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Every day I will bless you,

and praise your name fore-ver and ever.
Great is the Lord, and greatly to be praised,;
his greatness is unsearchable. R.

One generation shall laud your works to an-other,

and shall declare your might-y acts.

I will meditate on the glorious splendour of your majesty,
and on your won-drous works. R.

The Lord is gra-cious and merciful,

slow to anger and abounding in stead-fast love,
The Lord is good to all,

and his compassion is over all that he has made. R.

All your works shall give thanks to you, O Lord,
and all your faith-ful shall bless you.

They shall speak of the glory of your kingdom,
and tell of your power. R.





